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Kéziratok nem adatnak víboz*

A 25-ik §.
Többször fejtegettük már, hogy mi­

lyen kmiarezot vallottak a hadsereg in­
téző körei a hírhedt 25-ik paragrafussal, ! 
mely két évi szolgálatra kényszeríti azon 
önkényeseket, kik a liszii vizsgát le nem 
teszik. Bebizonyult, hogy semmi szükség 
sem volt e szigorító intézkedésre, mert j 
máris annyi tartalékos tiszt van, hogy a 
tiszti vizsgát letett önkéntesek közül 
csak kevésnek jut tiszti bojt.

Megindult tehát a harcz a 25-ik §. j 
ellen. A képviselőház tegnapi ülésén a j 
függetlenségi és 48-as párt szónokai kö- ; 
vetelték e § eltörlését s bizonyos, hogy j 
a magyar közvélemény a leglelkesebben 
fogja támogatni pártunkat e küzdel-
méhen. j

A küzdelem akkor kezdődött, midőn 
az ujoncz megajánlást törvényjavaslatot 
M ü n n i c h Aurél előadó elfogadásra : 
ajánlván, ezzel kapcsolatban beterjesz­
tette a közös hadseregbeli és honvéd 
egyévi önkéntesek tiszti vizsgájának 
ereeményéről. a hadseregben előfordult 
öngyilkossági esetekről és a közös had­
seregtől a honvédség állományába történt 
tiszti áthelyezésekről szóló miniszteri je- j 
lentéseket.

Tóth János és L i t s Gyula fejtet­
ték ki tartalmas beszédben a független­
ségi és 48 as párt álláspontját a napi­
renden lévő kérdésekkel szemben.

Tóth János mindenekelőtt bebi­
zonyította hogy a közös hadsereg nem 
felel meg még a 67-iki törvény rendelke­
zésének sem, mert az is magyar hadse­
reget ismer, azután részletesen ismerteti 
azokat a visszaéléseket, a melyeket a 
közös hadsereg kebelében büntetlenül 
űznek, rámutat azokra a régi bajokra, 
mint a tüzérség és műszaki csapatok 
hiánya — melyek a honvédség harcz- 
képességét békóba szorilják és parijának 
zajos helyeslése közben arra a konklú­
zióra jutott, hogy a legnagyobb alkotmá­
nyos jogot gyakorolva, sem a közös had­
sereg. sem a honvédség számára nem 
szavazza meg az ujonezokat.

Mielőtt ezután Lit* Gyula beszélhe­
tett volntL T ó t h Aladár kéri szót a 
kormánypárt soraiból és nyilván előze­
tes utastgípra azt javasolta, hogy azon 
egyévi önkéntesek, a kik minden törek­
vésük és' példás magaviseletük mellett 
sem képesek a tiszti rangot elnyerni, 
adminisztracziónális utón a második szol- 
gál' ti év alól felmentessenek.

A függetlenségi és 48-as párt azon­
ban, mely nem kegyelmet kér, hanem 
igazságot követel, a 25-ik §. törlését
indítványozta!ta Lils Gyula képviselővel, 
a ki nagy szakavalottsággal mulatta ki 
annak az állapotnak tarthatatlanságát, a 
melyet a közös hadügyminiszter azon 
intézkedése teremtett, hogy a tiszti vizs­
gát tett önkéntesek nagy részét csak 
tiszthelyettesekké, illetve hadaprődokká 
nevezték ki A magyar ifjúság és a 
hadsereg érdekében kéri tehát a 2 5. 
§-nak eltörlését, és ez iráni határozati 
javaslatot is nyújtott be.

B er ti át h Béla a nemzeti párt ne­
vében elfogadta a', újonc/,megajánlás! 
törvényjavaslatot, de Nagy István a 
25. §. elleti a Litséhez hasonló határo­
zati javaslatot (erjesztett a Ház elé.

Fejérváry Géza honvédelmi minisz- 
I tér szólalt fel ezután és inkább szemé­

lyes támadásokkal, mint objektiv argu­
mentumokkal védelmezte álláspontját, 
nem éppen jó magyarsága állal az egész 

I házal folytonos derültségben tartva.
Különösen gúnyos hahota támadt 

, akkor, mikor a miniszter azt a kijelen- 
i tést telte, hogy a függetlenségi párt szó- 
; nokai semmi újat sem mondtak, mintha 

bizony azok a bajok és hiányok, melyek 
i a hadseregnél évtizedek óta orvosulat- 
i latiul maradtak, valami uj keletűek vol- 
i nának.

Ugrón Gábor fényesen vissza is 
verte a honvédminiszter támadását; nagy­
szabású beszédben mulatván ki a mi­
niszter tévedéseit, egyszersmind megje­
lölvén azokat a hibákat is, a melyek 
hadseregünk egészséges fejlődését lehe­
tetlenné leszik. A Tóth Aladárnak a Fe- 
jérváry báró által is elfogadott indítványa

ellen pedig az 1889-iki véderőtörvény 
nevében tiltakozott, mert az csak a pro- 
tekeziö fokozására volna jó, erre pedig 
semmi szükség nincsen.

A nagy tetszéssel fogadott beszédre 
Fejérváry br. miniszter kénytelen volt 
azonnal reflektálni, ámde a miniszter 
szavai csak megerősítették Ugrón Gábor 
állításait A többség ezután a határo­
zati javaslatokkal szemben a törvény- 
javaslatot és a miniszteri jelentéseket 
fogadta el, mire a tegnapi ülés véget ért.

Thaly Kálmán beszéde,
a képviselőház jan. 30-iki ülésén.

(Folytatás és vége.)
Sajnálom, hogy a t. miniszter ur a kü­

lönben nagyon sokoldalú programra beszédében 
a képzőművészetekről megfeledkezett. Nem mon­
dom ezt azért, mintha feltenném hogy nem 
helyez kellő súlyt a képzőművészetekre, sőt 
megvagyok az ellenkezőről győződve. Azonban 
itt is egy körülményt a figyelmébe kell aján­
lanom. Eötvös LorAnd br. volt miniszter ur a 
múlt nyáron a törvényhatóságokhoz egy kör­
iratot intézett, a melyben meleg hangon fel­
hívta azokat az ezredéves ünnepély alkalmá­
ból, hogy a teriiletökön lezajlott tötérneti ese­
mények, vagy ott született nevesebb férfiak 
arczképeit, szobrait stb. készíttetnék el. Tör­
vényhatóságainkban meg van erre a jó haj­
lam és az országban a miniszter ur felhívásá­
ra már eddig is eredménynyel biztató mozga­
lom indult meg. Most is kaptam leveleket ho­
márom vármegye és Zólyom vármegye részéről, 
a törvényhatóságok ugyanis hozzánk történet- 
búvárokhoz fordulnak és felké rnek bennünket 
hogy a megyéik területén lezajlott történeti 
események közül jelöljünk ki többet, hogy azt 
lefestessek.

Több municzipiumnak volt is szeren­
csém kijelö!ni nehányat és elfogadták. Hanem 
egy- nagy baj lesz a jóakarat mellett. Oly ke­
vés történeti fes'őnk van, anynvi lesz egy­
szerre a megrende!és, hogy megvagyok róla 
győződve, hogy történeti festőink nem lesznek 
képesek megfelelni a tömeges megrendelésnek, 
mert alig van 2—3 történeti festőnk. Ezek is 
magyarázatot kérnék tő:ünk a különböző fegy­
verekre. kosztümökre vonatkozólag mindenféle 
egyes korokból és csak ilyenkor jut igazán 
eszembe, hogy inenny-ire igaza volt a nagy tu­
dománya Ipolyi Arnold püspöknek, a képző­
művészét! társulat egykori elnökének, midőn 
egy hatalmas megnyitó beszédében a magy-ar
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Boldog, ha mit, érez, rímekre tagolta,
Ha magát kedvére, ha jól kidalolta, . 
Hallák-e ? Nem hallak ? dala csak élcsendült ? 
Mindegy, czélját érte, a lelke megenyhült.

De az elnémulás hús napjai jőnék,
Szava sincs, hangja sincs szegény éneklőnek, 
Maga magának van terhe-unalmán a,
Feküdni szeretne a koporsójáoci.

Igmandi Miklós.

A harmadik.
— Elbeszélés. —

Irta : Sienkievici Henrik
Fordította : ifjn Móricz Pál.

(Folytatás.)
— Povero maéstro !*)
— Hagyd azt a talianust . . . Hát be­

vezetsz Kolczenovszka asszonyhoz ?
— Kedves Vladek, nem tehetem .... 

Te most mindenütt Don Juan hírében vagy, 
azért nem tehetem hogy én, a színésznő be­
vezesselek leged egy olyan asszonyhoz, mint, 
Heléna, ki egyedül áll s kit oly nagy mérték­
ben megtisztel az általános figyelem.

— Hat te akkor miért fogadsz el ?
_ Én ? Az más ! Én színésznő vagyok,

ki re ám illeszthetem Shakespeare szavait :
»Légy bár tiszta, mint a bó és ártatlan, mint 
a jég. akkor sem lesze-z ment a ragalomtó1.« 

— Tudod, hogy ebbe megkell bolondu

történeti festészet cuitiválására buzdította kép­
íróinkat. Fájdalom, hogy nincsen magyar Ma- 
tejkönk, a ki a lengyel történetnek minden 
mozzanatát oly dicsőségesen megörökítette. 
(Úgy van ! ügy van ! balfelől.) Most, midőn a 
magyar történeti események megörökítésére a 
mozgalom már megindult, felhívom a t. mi­
niszter urat, hogy ámbár sok jel-s festőnk van, 
de ezek leginkább genre és tájfes'ők és tör­
téneti festéssel, fájdalom — alig kettő-három 
foglalkozik, méltóztassék lehetőleg oda hatni, 
hogy ifjú növendékeinknek a festészeti iskolá­
ban képezi etésé' a történeti festésre fordítsák, 
úgy, a hogy az! boldogult Ipolyi Arnold abban 
a feledhetetlen beszédében contemplálta ; sőt 
állami ösztöndíjjal küldjön ki a külföldre kép­
zettebb olyan ifjú festőket, a kik a történeti 
festésre adták magukat a végett, hogy a kül­
földi történelmi múzeumokat, costumöket stb 
tanulmányozzák.

Mert másképen attól tartok, hogy fan­
táziából fognak históriai képeket fe-teni, me­
lyek nem lesznek történelemhüek. Hiszen utol­
jára is a nagy számban levő genre festők jo 
tiszteleg jélt el fogják vállalni a történed ké­
pek ké-zitését is, hanem azután, hogy csak­
ugyan hü megörökítései lesznek-e e müveik 
azon kor eseményeinek, viseletének stb. amely 
bői a tárgy vétetett, az nagy kérdé*. Van ugyan 
2—3 művészünk, a kik jelesek a történelmi 
festészet terén, de ez kevés, úgy hogy ezek 
nem fogják gvőzni a számos megrendeléseket. 
Itt az idő tehát arra, hogy képez!essenek 
ifjaink a történeti festészetre, és ekképen fog 
a t. miniszter ur megfelelni művészeti téren 
annak az iránynak, melyet a középiskoláknál 
hangoztatott, hogy t. i a nemzeti elemink 
több tért kell nyitni. (Helyeslés balfelől.)

Befejezésül még egyre kerem fel a t. mi­
niszter ur figyelmet és ez a képzőművészet 
(Halljuk !) A millenium alkalmából történelmünk 
legkiválóbb alakjai kopekben, szobrokban ábrá­
zolva lesznek a kiállításon ; az országház épületén 
is lesznek ily szobrok. Itt felhívom a t. minisz­
ter ur figyelmét arra, hogy van Drezdában a 
szász királyi palotában történelmünk egyik leg­
nemesebb alakjának II. Rákóczi herenezne. 
egy előkelő, régi magyar művész, Mányoki ál­
tal festett igen szép arczképe. melyet maga a 
nevezett fejedelem ajándékozott volt a szász 
király egyik ősének, Ágost lengyel királynak, 
barátjának. Ha a t. miniszter ur Csáky gr. 
minisztersége idejéből előadatja az aktákat, 
erre vonatkozólag levelezéseket fog találni. 
Arról volt szó, hogy ennek a reánk nézve oly 
kiváló képnek az eredetije a magyar nemzet 
számára megszereztessék, de ez elhárithaűan 
akadályba ütközött, mert a kép a szász kirá­
lyi háznak majorátu«i kincseihez tartozik, s 
Így a szász törvényhozás hozzájárulása nélkül

ni ! Tehát mindenkinek szabad őt megismerni, 
szabad hozzá járni, öt megcsodálni, esik ne­
kem nem ! És miért ? Mert egy jó képet fes­
tettem és nemi hírnévre tettem szert !

— A te álláspontodból igazad vau, 
mondja mosolyogva Éva. De most már, meg­
mondom neked, hogy en előre tudtam, miért 
jöttél hozzám. Osztrzyn-zki volt itt, « határo­
zottan azt állította, hogy »jobb« téged Helé­
nához be nem vezetni

— Aha. értem ! É* te megígérted neki ?
— Sőt ellenkezőleg, még meg is hara­

gudtam ... De azért magam is azt gondo­
lom, hogy »jobb« volna ha Helénát meg nem 
ismernéd. De most beszéljünk a képedről.

— Hagyj békét a képemmel es az egész 
festészettel. És ha igy van a dolog, majd tu­
dok én magamon segíteni. Mert mondom ne­
ked. hogy három nap lefolyása alatt megfo­
gom ismerni Kolczsnovsz.ka asszonyt, ha mind­
járt álruhában jutok is be hozza.

— Öltözz kertésznek s vigyél egy bok­
rétát, mintha Osztrzynszki küldte volna.

E pillanatban egy gondolat czikázott át 
agyamon, mely o'v szerencsésnek tetszett, hogy 
homlokomra ütöttem s minden haragot, bosz- 
szuságot feledve, felkiáltottam . (

— Add szavadat, hogy nem árulsz el ;
_ Szavam reá ! mondja Éva kíván­

csian.________________________________...
— Akkor halljad : öreg hárfásnak öltö­

zöm ki. A hozzá való jelmezem és hárfám 
megvan, Ukrainat is elég jól ismerem és kis 
orosz dalokat is tudok enekelm. Kolezanovszka 
asszony pedig Ukrainából való és igy biztosan
elfogad. Éried most ?

_ Milyen eredeti ötlet ! mondja hva.
Sokkal inkább müvtsznő, minthogy tér 

I vem ne tetszene neki. Szavát adta. hogy nem 
árul el és nincs is semmi ellenvetése.

— Milyen eredeti ötlet ! ismétli. Heléna 
annyira szereti Ukraináját, hogy biztosan 
könnyekre fakad, ha itt Varsóban hallgathat 
hazai dalnokot. ... De mit fogsz mondani, 
hogy fogod megmagyarázni, hogy mint kerül­
tél ide a Visztulái mellé ?

Évát is elragadja tüzes heveskedósem.
Összeülünk és úgy koholjuk a szabály­

szerű összeesküvesi tervet . . . Elhatározódik, 
hogy megfelelő jellegű arezot csinálok és Éva 
kocsiban szállít oda. hogy nagyon fel ne iz­
gassuk az u czán járókát. Heléna asszony nem 
fog tudni semmit sem, csak később, idővel 
árulja el n-’ki Évuska a titkot.

Pompásan mulatunk a tervünkön, aztán 
csókolgatni kezdem az Évike kezet és magá­
nál tart reggelire.

Az estet Szuszlovszkiáknál töltöm. Kazia 
kicsit durczáskodik, mert reggel nem jöttem 
el, de én angyalként tűröm kicsi szeszélyeit 
és a holnapi kalandra és Helénára gondolok. 

13.
Reggeli tizenegy óra.
Éva minden pillanatban jöhet:
Háziszövött az ingem, mely a mel'emen 

kissé szétnyílik, hozzá valamicskét foltos, de 
rendes szövet zubbonyom van, azonkívül a 
tüsző, a csizmák és miden egyébb hozzá­
való.

A szürke paróka hajam szememre e- 
esik és senki sem mondhatná, hogy parókát 
viselek. S akállam a türelem mestermüve. — 
Reggel nyoicz óra óta mindig azt csinálom, 
hogy erős enyvvel szürke szálakat Faggatok 
saját hajaim közé, minek következtében oly 
érdemes a kinézésem, hogy talán késő öreg­
ségemben sem leszek olyan ... A felhígított 
szépiaiói sötétbarna arczom színe és a rán- 
ezokat Szviatecki éppen genialisan festette ki. 
Mint valami hetvenéves ember.

Szviatecki azt állítja, hogy a festés he­
lyett módéiként is állhalnék, ami a művészetre 
határozottabb nyereség volna.

Féltizenkettő ... Éva megérkezik.
Viselő ruhámat egy csomagba kötve le- 

küldöm a kocsiba, mert hatha valamikepen at 
is kell öltöznöm. Aztán veszem a hárfát, le­
megyek a kocsiajtóig és mondom :

— Dicsőítessék az Ur Jézus !
Éva bámul és elvan ragadtatva
— Pompás kisorosz ! Nagyszerű énekes 

öreg ! ismétli kaczagva. Csak is művész gon­
dolhat ki ilyet.

És maga is olyan, mint a nyári reggel. 
Nyers selyem a ruhája és mákvirágok a szal­
makalapján.

A szememet szinte megigézle. Nyitott 
kocsiban jött és az emberek kezdenek körénk 
gyűlni, de nem törődünk velük.

Végre elindul a kocsi, szivem ugv dobog 
— negyedóra múlva meglátom az álmodott 
Helénát. Még nem mentünk százlepést, már is 
találkoztunk Osztrzynszki vei.

Ez az ember mindenütt ott van I
Midőn észrevesz bennünket, megáll, kö­

szönti Évuskát, aztán élesen vizsgálgatni kezd 
bennünket, de különösen engem . . . Nem hi­
szem, hogy felismert ; midőn előtte elmen­
tünk, megfordítom a fejem és látom, hogy még 
mindig ott áll és tekintetével követ bennünkét 
Csak az utcza fordulónál tűnik el szemeim 
elől. A hintó meglehetősen gyorsan halad, 
mégis nekem egy örökkévalóságnak tetszik ez 
az utazás. Végre megállunk a Belvedére-sétá- 
nyon . . .

A Heléna háza előtt állunk.
Berohanok az ajtóhoz, mintha égne.
Évus utánam szalad és kiáltja :
— Milyen kiállhatatlan öreg !
Egy igen előkeő kinézésű komornyik

') Povero maestro: szegény mester!
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nem volna megszerezhető. Ha tehát az értékes 
eredetit nem kaphatjuk meg, a mely nekünk 
nagv kincs volna.mert Kupeczky utáa a legki- 
lünőb régi magyar festőtől Mányokitól ered,kérem 
a miniszter urat küldjön ki egy első rangú kép­
iről Drezdába, hogy a képnek legalább máso­
latát, művészéhez és a történelmi képtárhoz 
méltó 1 ásulatát készítse el — a mit a szász 
ürflly megfog engedni. Ez nem kerül sokba, 
s a miliemum már közel van. (Helyeslés.)

T ház' Ezzel már be is fejezhetném felszó­
lalásomat. (Halljuk! Halljuk!) Volna ugyan még 
tárgyam. (Haljuk! Halijuk !) Mikor Polónyi t. 
képviselőtársam beszéli, én közbeszóltam és 
köztünk egy kis pour-parlet fejlődött ki arra 
nézve, hogy valyon mindenkor olyan türelme 
sek voltak-e a világi katholikusok a protes­
tánsok irányában, mint ma. Tudnék példák 
hosszú sorával előállani a történelemből, még 
a szatmári béke utáni időkből is, mely az el­
lenkezőt bizonyítaná, de inkább haliga ok, mert 
mm akarok beszedembe egyházpolitikai mo­
mentumokat vegyíteni. Csak egy kis humoros 
tévedésről kel megemlékeznem. A másnap 
hírlapokat mikor elolvastam, jót nevettem, 
meri az állott bennük, hogy én azt kiáhtottam 
közbe, példát hozván fel a protestáns üldöző 
kath. tőurak közül: »Hát Esterházy Miklós 
Mór!« (Derültség) akkor bizonyára egy oly 
fiatal gyorsíró barátom találta az irónt kezeiül, 
aki az általam említett régi Esterházy nádortól 
talán keveset hallott de a mostani Miklós 
Mórról annál többet olvasott, és így nekem 
az utóbbinak nevét adta számba. (Derül ség.)

Mondom, jóizüt nevettem ezen a komikus 
névcserén. Sietek t. gyorsíró barátomat meg­
nyugtatni. hogy Esterházy Miklós Mór ez ideig 
meg nem Magyarország nádora, s talán nem 
is lesz az,még csak nem is oly történeti neveze­
tességű ember, hogy rá mint példára hivat­
kozhattam vo na. Meg ehet, hogy ilyenné lesz, 
de a only irányban indul,azt hiszem hogy szo­
morú történeti nevezetességgé válik, ha válik. 
(Derültség.)

T. ház! Ezek után kijelenthetem,hogy azon 
elveknél fogva, melyeket felszólalásom elején 
hangsúlyoztam, nem tekintem pártkérdésnek a 
közoktatásügyi tárczát és örömmel elfogadom 
az előirányzott költséget, mert azok a magyar 
ku tura fejlesztésére előirányozvák.

Ami végre a miniszter ur iránti bizalmat 
illeti, én mint pártember — természetesen er­
ről a helyről bizalmat nem szavalhatok neki, 
hanem mint ember, lehetek iránta bizalommal, 
és vagyok is. Ebben a házban t. i. a ház tag­
jai kézül talán én vagyok, aki a miniszter 
urat a legrégibb idő óta ismerem, aki az ő 
korán megnyilatkozott fényes tehetségeinek fej­
lődését érdekkel figyeltem ; a ki őt az iroda­
lom szenté yőbe egykor az általam szerkesztett 
»Századokéban, a magyar történelmi társulat 
folyó iratában bevezettem ; akit később az aka­
démiában, mint tagtársamat üdvözölhettem, en 
mondom, egyénileg örömmel látom őt a mi­
niszteri székén és a biza'mat neki szívesen is 
előlegezem; mert meg vagyok győződve, is­
mervén az ő erős nemzeti érzületét, sokoldalú 
tudá-at es fényes tehetségeit, hogy mindent 
e fog kö'etni arra nézve, hogy a közoktatás- 
ügyi tárczn történetének azon szakát a mely­
ben ö vezeti az ügyeket, a hazai kultúrára 
nézve em ékezetessé tegye. A költségvetést 
elfogadom. (Élénk helyeslés a szelsőbalol- 
dalon.)

nyit ajtót és látásomra még a szeme is fel- ' 
mered Éva megnyugtatja, miután megmagva- ' 
rázza, hogy az öreg vele jött és igy fel­
megyünk.

Egy szobalány azzal a hírrel jelenik meg, | 
hogy a nagyságos asszony a mellékszobában > 
öltözködik és aztán eltűnik.

— Jó reggelt Helén ! kiált Éva.
Jó reggelt Évicza ! válaszol egy elra­

gadó tide bang. Mindjárt, mindjárt, azonnal 
Kész vagyok.

— Heléna ! Nem is tudod, mi vár itt 
read és hogy ha meglátod . . . Egy hárfás! 
hoztam magammal, egy eleven öreg hárfást, a 
ki bebarangolta Ukraina pusztáit.

Egy sikoly hangzott el a másik szobá­
ban, ez ajtó kicsapódik és Helena berohan, 
felig felöltözve, miederben, még a haja is ki 
van honivá.

— Egy hárfás ! Egy vak ! Itt Varsóban 1
— Oh nem vak ! Jól lát ! mondja heve­

sen Éva, ki a tréfát nem akarja túlhajtani.
De késő, mert e pillanatban odaborulok 

Heléna lábat elé és a legtisztább tájszólásstd 
kiáltom:

— Isten angyala !
És átölelem két karommal lábacskáit és 

tekintetem csodálkozva siklik végig rajta. — 
Népek térdeljetek le ! Tömjéneitekkel gyertek 
elő ti emberek mind ! A milói Vénus, a va­
lódi Vénus!

— Angyal ! ismétlem én a legigazibb 
rajongással.

Hárfás-rajongásomat megmagyarázni lát­
szik az, hogy oly sok »vándorlásaim« után 
végre ismét egy ukrainai lélekre akadok. He­
léna ennek daczára is elhúzza tőlem lábait 
és elsiet ... De villámsebességgel még meg­
látom meztelen vállait és nyakát, melyek en­
gem a nápolyi muzeum Psychéjére emlékez­
tetnek

(Folyt, köv.)

A Kossuth-ereklyék.
A Kossuth-ereklyékről az Egyetértés(csik­

ket hoz, mely egészen uj világításban tünteti 
fel a kérdést s valóságos értékére szállítja le 
azt a piszkos hajszát, a melyet a sajtó egy 
része ebből a kérdésből minden áron akart 
csinálni. E czikk szerint a kormány csak Kos­
suth Lajos hátrahagyott irományait vásaro ta 
meg százezer forintért a nemzeti muzeum le­
véltára számára, s ez összeg egyedül az Olasz- 
országban maradt Kossuth Lajos Tódort ill-*- 
ti • Kossuth Ferenc’, a maga részéről lemon­
dott. Kossuth Lajosnak hátrahagyott emléktár­
gyait, melyeknek értéké százezer forintnál na­
gyobb, a Kossuth testvérek a nemzeti múze­
umnak adományoztak.

Az érdekes czikket különben a követke­
zőkben ismertetjük :

Kos-uth Lajos hagyatéka két jelentékeny 
csoportból állt. Az egyik ama kegveletes em­
léktárgyak sokasaga, melyek Kossuth Lajos­
nál hontalansága hosszas idején gyűltek össze. 
Ezek közé tartozott főkép a nagyszerű felíra­
tok páratlan gyüiteménye, mely magéban vé­
ve egy jelentékeny vagyont képviselt. A müveit 
viiág nemzetei e feliratokban fejezték ki elis­
merésüké1. és hódolatukat a magyar száműzött 
iránt.

Kossuth Lajos e páratlan gyűjteményt 
már maga el akarta adni, mikor anyagi viszo­
nyai életének utoRó eveiben tudvalevőleg ked­
vezőtlenül alakullak. A gyüj'emény arát maga 
Kossuth Lajos 100,000 írtra szabta. Tényleg 
azonban jóval nagyobb az értéke.

Halála után, fiai nem akarták a hagya­
ték e részét, mely csupa kegyeletes emléktár­
gyakból á lőtt, áruba boc-átani. És amikor 
a múlt esztendő október hónapjában haza­
jöttek, hogy halottak napján édesatyjuk sír­
ját megkoszorúzzák, meglátogatták br. Eöt­
vös Loránd akkori kultusz-mini.-zterl, kije­
lentve előtte, hogy edesatyjuk hagyatéká­
nak ezt a részét a nemzeti múzeumnak aján­
dékozzák.

A nagyértékü, remek gyűjtemény már 
rég a nemzeti muzeum tulajdonában van. A 
közönség még nem láthatta, mert még mindig 
becsomagolva hever. Ezenkívül Kossuth Lajos 
fiai odaajándékozták az édesatyjokat i ilető ősz- 
szes kegyeleti tárgyakat.

Ezeknek a nagyszerű ajándékozásoknak 
a tudomása vételekor br. Eötvös Lor ind ak­
kori miniszter a kormány nevében azt az 
óhaját fejezte ki, hogy a nemzeti muzeum 
levéltára számira szeretné megszerezni Kos­
suth Lajos hátrahagyott irományait. — A 
miniszter ama kérelmére tehát, hogy ne­
vezzenek meg a maguk részéröl valakit, a ki­
vel az irományok árának a megállapítása 
czéljából tárgyalhasson, ők Helfy Ignáczot ne­
vezték meg.

Helfy Ignácz és a kultuszminiszter 
100,000 írtban állapították meg az irományok 
vételárat. Rendkívül értékes történelmű be­
csű irományok foglaltatnak a megvásárol tö­
megben, és nagy értékkel bíró olyan emlék­
tárgyak is, melyeket Kossuth az irományaihoz 
csatolt. Ilyen például Washington kardja, 
Washington haja, aranyból készült, drága kö­
vekkel ékített emléktárgyak, szerfölött gazdag 
növénygyűjtemények stb, stb.

Kossuth Ferencz, ki az itthon való ma­
radásra határozta el magát, hogy kizárja min­
den utógondolamak még a lehetőségét is azok 
részéről, kik a dolgok iéírem gyarázasára haj­
lammal bírnak : mihelyt megérlelődött a terv, 
mely szerint a magyar kormány vessz! meg a 
hagyatékban levő irományokat és az ezekkel 
összefüggő nugybec-ü dolgokat, oly kép változ- 
ta’ta meg az Olaszországban maradt öcscsével, 
Kossuth Lajos Tivadarral való tes véri 
egyezkedést, hogy a magyar kormány ál­
tal megvásárlandó tárgyak az osztozkodás­
ban az utóbbit, vagvi« K-issu h Lajos Tiva­
dart illetik. Ö maga (Kossuth Ferenc/.) pedig 
nem követel részt abból a pénzből, mit 
a kormány atyja irományaiért vételárké­
pen fizet.

íme, ez a tényállás.

BELFÖLD
Miniszterek mandátuma. Említet­

tük már tegnap, hogy b. tiánffy Dezső minisz­
terelnököt Szilágy-S >m!yón egyhangúlag kép­
viselővé választották. Duna szerdaheiyen Er­
dély Sándor igazsagügyrainbz'er győzött, Ba­
konyi Elek néppárti jelölt ellenében. Abrudbá- 
nyán Lukács László pénzű tyminisztert egyhan­
gúlag választották meg, Bonyhádon — heves 
harci után — Perczei Dezső belügyminiszter 
győzött B. Kaas Ivor feledt.

KÜLFÖLD
A pápa a czárhoz. A Párisban meg­

jelenő ultramontán Verité czimü újság írja, 
hogy XIII Leó pápa hosszabb levelet intézett 
11. Miklós orosz czarhoz. A levélben első sor­
ban szerencsét kíván neki kormányra léptéhez 
azután hosszasabban foglalkozik az oroszor­
szági katholikusok helyzetével. A rendkívül ud* 
varias hangon tartott levél utalt arra a kitűnő 
viszonyra, a mely az orosz udvar és a szent 
szék között fennáll és ennek kapcsán azt a 
meleg kérést foglalta magában, hogy a c/.&r 
bánjék az oroszországi lengyelekkel — a kik 
udvalevőleg csaknem kivétel nélkül katoliku-ok 
— kimélelesen.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy 

egyes let Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.

Farsang tart január 7-ikétől, azaz viz ke­
reszt napjától február 26-ikáig. azaz hamvazó sze­
redéig.

Február 9 A kovács és kerékgyártó ifjúság 
tánczvigalma a »Koronában.«

Február 10. Alarczos bál a Margit-fürdöben.
Febr. 10. A »Munkás« dalegylet dalestélye a 

Korona dísztermében.
Febr. 16 A színházi műszaki személyzet jel­

mezes tánczvigalma a Koronában.
Febr. 17. Asztalos ifjúság bálja a »Bika«-szát- 

loda dísztermében.
Márcz 2 Az ev, filléregylet thea-estólye, a Bika­

szálloda dísztermében.
Febr. 23. Vőfélyek táncvigalma a Margit für-

dobén.

Ujj do ei sag ©se*

A nádudvari járás értekezlete.
Február 4 ifi napján — mint a D. R U. 

írja — fontos ügyben jöttek össze a nádudva­
ri tárás községéi értekezletre Kábán, P -La­
dán v, Nádudvar, Fő'des, TetéHen, Szóval köz­
ségekből és Kábáról 80-100 főnyi küldöttség 
jelent meg.

A gyűlést a községház díszes nagyter­
mében tartották meg. Nagy Albert nádudvari 
birtokos üdvözölvén a megjelent küldötteket, 
előadja, hogy ez értekezlet összehívására az adott 
okot, hogy a pénzügyminisztérium az adóhi­
vatalt Szoboszlóra helyezi át, ennek megaka­
dályozására a járás községeinek minden lehe­
tő törvényes eszközt megkell ragadni. Ezek 
előadása u áti felhívja az értekezletet elnök- 
választásra.

Megvá!asztotiák elnökévé Kaszil Lászlót, 
majd jegyzővé Papp Sándort.

Kaszt! felhívja az ér ekezletet a tárgy­
hoz szólásra. Papp Elek, a nádudvari választó 
kerület orsz. gyűlési képviselője nem ismerős 
ugyan az ügy aktuális oldalával, tje azt hi­
szi, az adott okot. az értekezlet egybe óvására, 
hogy a járás községeinek erdekeit sériő in­
tézkedés ellen tegye meg tiltakozását, nehogy 
amitől felni lehet bekövetkezzék majd : a já­
rásbíróság és szolgabirói hivatal H.-Szoboszlóra 
helyezése.

Papp S. indítványozza, hogy most. mi­
dőn a járást az adóhivatal Szoboszlóra bére­
zést* által veszedelem fenyegeti, nehogy be- 

! következzék a közigazgatás és igazságszolgál­
tatás ottan való összpontosítása, kuldötiségileg 
fejezze ki a járás óvását az intézkedés ellen, 
úgy szí .lén a megyei gyűlést is kérvényben 
keresvk meg érdekeik pártolása végett.

Lukács Dezső nem irigyli H.-Szoboszó 
szerencséjét, de az érdekelt községre n-zve 
hátrányosnak tartja az intézkedést, minthogy az 
adóügyben H -Szoboszlóra járó községeknek sok 
esetben úgyis a pénzügy-igazgatósághoz, Deb- 
rec/.eune kell menni. Jónak tartja a küldöt’ség 
összehozását és ezek által kérni a pénzügymi­
nisztert, hogy a kiadóhivatalnak költség meg­
takarítást és kényelmet nyújtson.

Dr. Hajas nem hiszi, hogy megl hessen 
változ atni az intézkedést. P.-Ladányt jelöli 
ki, m.nt természetes központot a közigazga 
tás, igazságszolgáltatás es adóhivatal szék­
helyiül.

Papp Elek országgyűlési képviselő elő­
adja, hogy az adóhivatal Szoboszlóra helye­
zése nem ötletszerű eg, hanem czélzatosan tör­
ténik, azért ki kel! fejez ú az értekezletnek az 
ügy érdekeben tiltakozását és kifejteni, milyen 
vegzetes lenne a nádudvari járás községeire 
a kormányzásnak a járáson kívül elhelyezése

Lukacs Dez-ö finaneztális és technikai 
okokból is különö-en hangsúlyozz t az adóhi­
vatal Debreczenben maradását.

Végül Papp E. képviselő összegezi az ér­
tekezlet tanácskozását, hogy küldöttség által 
átadandó kérvényben keressék lei a pénzügy- 
miuiszierl, hogy a-, adóhivatal továbbra is 
Debreczenben mai adjon, annyival inkább, mert 
fel sem tehető, hogy a *öziga#gatäs és igazság­
szolgáltatás vég eges rende/.ese után a szék­
helyet a járáson kívül be yezzék.

Küldöttség megy tehát a miniszterhez, 
melyben minden község képviselve lesz,A közsé­
gek képv. testületi gyűlést tartanak s jegyző­
könyveiket, melyben az adóhivatalnak Debre­
czenben meghagyása mellett nyilatkoznak, a 
kérvényhez csatolják. A kérvény megírását 
Papp S. nádudvari jegyzőre bíztak. A küldött­
ség e hó 8-án indul el.

11 Kazincey-pályázat. A kaszinó vá­
lasztmánya felbontotta a Kaziriczy-pályazatra 
beérkezett és a Csokonai kör által bírált pá­
lyaművek jeligés levélkéit. A »Divat« ez Imii 
satyra (jeligéje: »Ro«sz időket élünk, rossz 
csillagok járnak) szerzője: Csajághy Károly 
Il-od éves joghallgató, — kap 10 drb. aranyat 
A »Politikus« czimü satyra (jeligéje »Isten 
csodája, hogy meg áll hazánk«) szerzője Király 
Péter 4 é joghallgató buzditánul 2 drb. ara 
nyal. Jövő évre következő pályakérdések tű­
zettek ki : 1. Prózai munka : »Árpád alakja 
a mondában és történelemben.« Aesthetikai 
tanulmány. Dij 16 és 8 dr. arany. II Verses 
munka : Népdalok négysoros verszakkal ; ze- 
nésitésre alkalmasnak kell lenniök. El ő dij 10. 
második dij 5 db. arany.

* A »debreczeni munkái dalegy­
let« február hó 17-én vasárnap d. u. 3 óra­

kor a „Rózsahokor“-hoz czimzett(kis-uj-utczai 
vendéglő termében rendes éri közgyűlés tor.. 
Tárgyak: 1. Elnök évi jelentése. 2. Pénztári 
je entés. 3. Folyó ügyek, esetleg indítványok. 4. 
Tisztujilás.

* A debreczeni szabó munkások
vigalmi bizottsága febr. 3-án tartott értekezle­
ten elhatározta, hogy folyó hó 10-én, a Viim.-s 
féle sörcsarnoknak eczélra újonnan díszített 
éttermében, zártkörű kedélyes estei rendez, 
belépti dij nélkül a következő mü-orral:

1. Marseillaise, irta Gáspár Imre, ..neki a 
víg. bi/.ot säg.

2. Lemondani. Ábeltől. Szavalja: Ara­
nyos György.

3. Május elseje. Palágyitól. Szavalja. özv 
Galambo-mé asszony.

4. Tihanyt echo, duett, énekli: Makiári 
és Aranyos.

5. A szerelmes csizmadia legény. Szava - 
ja: Kádár György.

6. A kórházban. Apostoltól Sz ivalja : Ba­
bai György.

7. Ivásközben. Petőfitől, szavalja : Rózsi 
Albert.

8. A munka népe. Most Jánostól, so ó 
énekli: Makiári.

9. Az őrült. Petőfitől. Szavalja: Hubai 
György.

10. A szerelem. Dr. Kadocsától. Szavalj : 
Hornyák Endre.

11. Mar eillaise, énekli: a vigalmi bi­
zottság.

Kezdete fel 8 órakor. Azon hölgy, a ki a 
legtöbb levelező-lapot kapja, kitüntetésül e.y 
értékes ajándékot kap.

* A debreczeni asztalos-segédek 
1895. február 17-én, vasárnap a . Bika“ szál­
loda dísztermében az árva-gvermekek felru­
házására zártkörű nagy farsangi jelemez-bú t 
rendeznek. Belépti-dij szemelyenk nt 2 koro­
na. Család jegy 3 személyre 4 korona. Belep- 
ti-jegvek előre válthatók Tóth Gyula, Váradi 
István vaskereskedő urak és Szikszay Aladár, 
Csikes Ferencz fodrász urak üzleteiben és e< 
te a péuztárnál. A zenét Magyar! Testvérek 
zenekara szolgáltatja. Felüiüzetések a jóié - 
konyczél iránti tekintetből köszönettel fogal­
tnak és hirlapdag nyugtáztalak Kéretnek a 
hölgyek minél egyszerűbben megjelenni. Kez­
dete 8 órakor.

* Színház. Tegnap este „T a b a r i n 
felesége“ czimü dratnolett és a ,P a- 
raszt becsület“ czimü opera adatott. 
Utóbbi azon változtatással, hogy Santuzzu 
szerepét P. Kocsis Ete , a debreczeni kö­
zönség régi jó ismerőse és kedvencze játszot­
ta. A közönség szívesen fogadta, többször 
meg is tapsolta, noha kiáiott betegségének utó 
nyomai meglátszottak úgy játékán, mint éne­
kén. Lucia szerepet, a b-üeg Locsarskné he­
lyett, Borosai né vette át. Ma este „K ü z- 
delem a letért“, Daudet színmüve 
adatik.

* A függetlenségi párt bálja
Évtizedek óta az volt a szokás, hogy a füg­
getlenségi part farsang utols > szombat já i tar­
totta meg tanczvigalmát. Az idén is igy volt 
tervezve s ez az utolsó farsangi szombat most 
február. 23 ára esik. Közbejött akadály miatt 
azonban, nem febr. 23-án, hanem febr 24-én, 
vasárnap tartatik meg a mi bá unk, a Koro­
na-vendéglő nagytermében. A munkás beteg* ■- 
gilyzö pénztár tagjai ugyani» szintén kivett k 
ugyanazon estére a Korona termét; a fagge - 
ienségi párt, noha előjoga volt a teremhez, 
kész-éggel beleegyezett abba, hogy a terem 
febr. 23-án a munkás betegsegélyző pénztár 
legyen, nem akarvan ennek tagjait arra kény­
szeríteni, hogy más helyet keressenek társas- 
vacsorajuk részére, vagy elha'asszák azt, sa­
ját balját pedig átette febr. 24-ére.

* Eljegyzés. Weisz Sámuel h.-nánási 
lakos, eljegyezte Winkler Juliska kisas zonyt 
Debreczenben.

* Szétfoszlott álmok. Molnár 
András napszámos, aki néhány hónappal e/e­
lő: t jött Budapestről Debreczenbe, szorgalmas 
munkás életet élt. Nem regiben megi-merk**- 
deit egy csinos leányával, a ki egy gyárban 
munkasnő volt. Nagyon megszerették egymást 
es boldogságról gyönyörökről álmodozva kö­
zös lakást béreltek és néhány hónapig rózsa­
színű álmokban éllek. Boldogságukat azonban 
hamar megzavarták az anyagi gondok. Molnár 
elköltötte megtakarítóit pénzét, állást nem ka­
pott s mindketten nyomorogni kezdtek. Egy 
héttel ezelőtt a férfi azt mondotta kedve«énex. 
hogy állast kapott és eltávozott hazulró1. A: 
asszony, akire a nyomor mindnagyobb es n t- 
gyobb sulylyal nehezedett, vSrta türelemmel 
haza az urát pár napig, később, miután át; a, 
hogy az nem tér többé vissza, ö is eltávozott 
hazulról. Azt beszélik, hogy férjé utáni bána­
tában elölte valahol magát.

* Leugrott a vonatról. Püspök La- 
dány felöl Debreczenbe jövő szemé yvomlnak 
tömérdek utasa volt, de különösen a 111. osz­
tályú kocsikban volt négy a tolongás, a mell­
nek utasai politizálással kísérelték meg enyhi 
leni utazásuk kényelmet en voltát. Az egyik- 
utas a politizálás hevében elfelejtette, hogy ■ > 
voltnképen d<-braezeni, s ez csa t akkor jutót 
eszébe, a mikor az állomás már messze elm t- 
radt a robogó vonat mögött. Hirtelen az ajtó­
hoz rontott * anélkül, hogy valakinek egy szót 
- zóiolt volna tervéről, ledobálta podgyászái s 
ő maya a táskája után ugrott. Hir szerint su- 
.yosan megsérülve vánszorgott be egv közeli 
faluba, a hol most betegen fekszik.

A nagy halott raw 
ma d. e., igen számosán 
retet, az az 6 zinte rag itj 
reczen n pe K T i li M 
fényesen nyilvánul azon ; 
ravatalt körül veszik. 1 
rukkal is elborítottak > 
kérelmére ettől elafottak.l 
a gyászoló családnak e J 
nvára túlságos kuóusz I 
koszorúkkal űzni szokta* 

A keves-nagy-kuns.tr 
a család kérelméről tdv; j 
tett, havasi gyopárból ed 
állított gyönyörű kosz] 
esperese ravata ára. A cs 
kodva az elhunyt végső j 
hogy e koszorút se téteti 
majd a K. Tóth Mihály | 

Részvét-ira'ok es J 
már említettük, többnyiig 
K. Tóth Kálmán lelkész I 
nagy számmal érkeztek, j 
lek a következők

Dávidházy J.^ 
sz ótokban részvéttel őszi 

Hegedűs Sanda 
»Felesegemmel együtt. I 
fejezem ki derék atyád I 

Szász Domokos I 
pöktől : »Fogadjátok lJ 
kifejezését — kegy *letd 
megdicsőü t neme. érni*** 

Szász Kárólv du 
pöktől : »Drága édes a 
fogadjátok Tóuimmal gv 
tünk őszinte kifejez set.* 

Körösi Sándor ‘ 
tői : »Fogadja ön és aj 
részvétemet elhunyt a yj> 
stadti fogoly tartam hl 
legyen a föld, nyugodjékj 

Balogh Albin bq 
lánytól : ..Fogad átok q 
őszinte részvétemet.“

Madarász Imi 
lelkésztől, kit a gyászi«t| 
fölkértek : »Testvérem 
épen szerdán lesz Tör ki 
csütörtökre mehetek. Ha 
sége1 megyek. Fogadjátok | 
kifejezés-t«

Személyesen is szili 
vétüket a gyászoló c-a| 
közt érkezett meg Kiss 
lálhir vétele után az -nij 
lobogót, Wolafka Nándi 
bános, a debreczeni ev. 
rok, Degenfeld főispin, Si 
ev. ref. presbyterek, a vj 
vényhatósagi bizoft-ág tál 

Debreczeu vid kérőj 
nagy számmal érkeztek 
ősz patriarchának, rnindaj 
megadják a vegt.sz'essvgl

A tem]
Ma d. u. 2 óra elől! 

négy ref. templomunk I 
hararuuk. A n -p mar jó 
portokban megindu t a ki 
lyet zsúfolásig mezt d j 
a későbben jövök helye: 
hatlak.

A Széchenyi-utczai 
egé-tzeu a Széchenyi-u-czl 
gyászszertartásra megjell 
temeiést Révész B tinit ni 
Debreczen. mely viros <'] 
csülni nagy embereit

A lelkész! lak udvai 
koporsó. Nem ékítette el 
bevont bibliánál. 'Körült] 
Kiss Áron püspök vezet 
és tanárok ; képviselve 
minden tanintézet : ni *g 
állami és törvényh *. 'isá.'l 
társadalmunk minden o*z 
val elmondhatjuk, hogy 
reczen.

Hideg, de veriifónye 
48—49-.ki honvédek gyáj 
bogiját és fekete gyászt 
gár aranyos fénynyel önül 
védek könnyező szemekkl 
pap ravatala melleit. Ki 
volt az elhunyt, mé tan 
is. A lelkész-lak kapu áb] 
és a temetkezési intézet 
testőrei állották sorfa;at 

A főiskolai kantuíl 
indult a menet a ki- leni 
a kis templomig főiskolai 
vitték. A templomban nej 
»ég, százan es ezren a | 
lak helyet, hogy a gy 
zauak.

Z s i g ín o t; d San] 
szavú lelkésze és Bal 
hirü debr hittanár, tartl 
gyászbeszedeket, melyek 
radt szára on s buzgón 
a kőtemplomban tartó t 
merészen föiharsogott:

„Te l'enr ed bíztunk eil 
A templomi gyászsj
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m

A nagy halott ravatalát úgy tegnap, mint 
ma d. e., igen -zámosan látogatták. Az a sze­
retet, az az őszinte ragaszkodás, melylyel Deb- 
reczen nepe K. Tóth Mihály iránt viseltetett, 
fényesen nyilvánul azon részvétben, melylyel a 
ravatalt körül veszik. Bizonyos, hogy koszo­
rúkkal is elborítottak volna azt, de a c-aiád 
kérelmére ettől elaludtak. Nagyon helyeseljük 
a gyászoló családnak e kérelmét, mert bizo­
nyára túlságos kultusz már az, melyet a 
koszorúkkal űzni szoktak.

A heves-nagy-kunsági egyházmegye, mely 
a család kérelméről idejekorán nem értesülhe­
tett, havasi gyopárból és babérlevelekből össze­
állított gyönyörű koszorút küldött egykori 
esperese iavata ára. A csalad azonban, ragasz­
kodva az elhunyt végső óhajához, elhatározta, 
hogy e koszorút se téteti a ravatalra): hanem 
majd a K. Tóth Mihály síremlékére he yezi.

Részvét-iratok és részv.-t-táviratok, mint 
már említettük, többnyire az első szülött fiú, 
K. Tóth Kálmán lelkész nevére cziumzve, igen 
nagy számmal érkeztek. Már tegnap megérkez­
tek a következők :

Dávidházy János esperestől : »Gyá­
szotokban részvéttel osztozunk».

Hegedűs Sándor orsz. képviselő1 ől : 
»Feleségemmel együtt, őszinte részvétemet 
fejezem ki derék atyád halála fe'ett«.

Szász Domokos erdélyi uv. ref. püs­
pöktől : »Fogadjátok legőszintébb részvétem 
kifejezését — kegyelettel áldozom én is a 
raegdicsőüit neme» emlékének».

Szász Károly dunamelléki ev. ref. püs­
pöktől : »Drága édes apátok ehunyta felett 
fogadjátok Tótommal együtt fájda m is részvé­
tünk őszinte kifejezését.«

Körösi Sándor orsz. gyűl. képviselő­
től : »Fogadja ön és a tiszte t család igaz 
részvétemet elhunyt a:yja, az én volt jósef- 
stadti fogoly társam hamvai felett. Könnyű 
legyen a föld, nyugodjék békével.«

Balogh Albin budapesti rendőrkapi­
tánytól : ..Fogadjátok családom nevében is 
őszinte részvétemet.“

Madarász Imre karczagi ev. ref. 
lelkésztől, kit a gyászisteniti-ztelet végzésére 
fölkértek : »Testverem temetese miatt, mely 
épen szerdán lesz Török-Szent-Miklóson, csak 
csütörtökre mehetek. Ha addig várható, kész­
ségé' megyek. Fogadjátok legöszinteb részvétem 
kifejezését«

Személyesen is számosán fejezték ki rész­
vétüket a gyászoló c-alad előtt. A legelsők 
közt érkezett meg Kiss Áron püspök, ki a ha­
lálhír vétele után azonnal kitüzelte a gyász­
lobogót, Wolafka Nándor r. kath. esperes-plé­
bános, a debreczeni ev. rét. lelkészek s taná­
rok, Degenfeld főispán, SimonfTv polgármester, 
ev. ref. presbyterek, a városi tanacs és a tör­
vényhatósági bizottság tagjai, stb.

Debreczeu vidékéről az ev. ref. lelkészek 
nagy számmal érkeztek városunkba, hogy az 
ősz patriarchának, mindnyájunk büszkeségének 
megadják a vegtisz'ességtételt.

A temetés.
Ma d. u. 2 óra előtt megkondulíak mind 

négy ref. templomunk tornyaiban az összes 
harangok. A nép már jóval előbb nagy cso­
portokban megindu t a kis templom felé, me­
lyet zsúfolásig megtol /itt a közönség, úgy hogy 
a későbben jövők helyet egyáltalában nem kap­
hattak.

A Széchenyi-utczai lelkészi lak előtti tért, 
egészet) a Széchenyi-utcza közepéig, ellepte a 
gyászszertartásra megjelent közönség. Ilyen 
temetést Révé-tz B dint halála óta nem látott 
Debreczen. mely város őszintéi meg tudja b - 
csülni nagy embereit

A letkészi lak udvarán állott az egyszerű 
koporsó. Nem ékítette egyeb a gyászfétvollal 
bevont bibliánál. Körülte foglaltak helye , ft. 
Kiss Áron püspök vezetese a.att, a lelke-zek 
és tanárok ; képviselve volt minden lélek -et, 
minden tanintézet; megjelentek továbbá az 
állami és törvényhatósági hivatalok képviselői, 
társadalmunk minden osztályának tagjai, szó­
val elmondhatjuk, hogy jelen volt egész Deb­
reczen.

Hideg, de veröfényes teli idő volt. —- A 
48 —49-iki honvedek gyászf-.lyolos harczi lo­
bogóját és fekete gyászlobogóját a téli napsu­
gár aranyos fénynyel öntötte el. Az agg hon­
védek könnyező szemekkel állottak a hős lelkű 
pap ravatala mellett. Kortársuk, lelkesítőjük 
volt az elhunyt, méltán gyászo Itatták tehát ők 
is. A lelkész-lak kapujában a városi hajdúk 
és a temetkezési intézet diszmagyarba öltözött 
testőrei állották sorfalat.

A főiskolai kántus gyászdalai után meg­
indult a menet a kis templom felé. A koporsót 
a kis templomig főiskolai tanárok és lelkizek 
vitték. A templomban nem férvén el a közön­
rég, százan es ezren a templom előtt foglal­
tak helyet, hogy a gyászmenethez csatlakoz­
zanak .

Z s i g m o n d Sándor, H.-Szoboszló ékes 
szavú lelkésze és Balogh Ferencz, a nagy 
hirü debr hittanár, tartottak a templomban 
gyászbeszédeket, melyek alatt szem nem ma­
radt szárazon s bu/.gun zengett az ének. mely 
a kőtemplomban tarló t pátens-gyűlés alatt is 
merészen fö harsogott:

,,Te lieni ed bíztunk eleitől fogva“ ....
A templomi gyászszertartás után, a Kus-

suth-utexai temetőbe vitték a koporsót. Elől 
mentek az agg honvédek, zászlóikkal. Utánok
beláthatlan nepsnkas ig kisére a dicső halot­
tat utolsó útjára.

Nyugszik immár. Áldás és béke ham­
vaira !

*

Fentebb említettük, hogy számos vidéki 
leikész érkezett a temetésre ; a karczagi egy­
ház pedig, melynek egykor Könyves Tóth Mi­
hály szeretett lelkesze volt, 20'tagu küldött­
ség által képviseltette magát, Hajnal Elek ve­
zetése alatt, a temetésen. De a világiak részé­
ről is számosán érkeztek vidékről, különösen 
a közeli hajdu-várokból.

Részvét-távnatokat küldtek újabban a 
gyászoló családhoz : Vállyi János egyh. kér. 
főgondnok, Horthy István egyházmegyei gond­
nok, Gyöngyössy és Torma min. tanácsosok 
stb. A ravatalt 3000-nél több látogató tekin­
tette meg.

Boros Sándor ur Debreczenből, k -zoru- 
megválíás czimén, 5 irtot küldött K. Tóth Mi­
hály sírkövére ; ugyanazon czim alatt, ugyan 
azon czélra, a karczagi ev. ref. egyház 50 irtot 
adományozott.

NYÍLTTÉRI)
Igen tisztelt szerkesztő ur !
Az igazság érdekében kérjük a követke- 

I ző helyreigazító soroknak helyet adni. Egy 
I Eremits Pál nevű kikindai lakos nyilatkoza- 
■ tot tett közzé ellenünk, melyből csak annyi a 
1 való, hogy vele perben állunk, minden egyéb 
i ténybeli állítása a valósággal ellenkezik. Perel 
I pedig azért, mert a tényleges, igazságosan és 
I méltányosan megállapított jégkárösszegen felül 
í nem akarunk neki annyit fizetni, mint a 
i mennyit ő követelt. Az általunk alkalmazott 
; becsű alkalmával 3675 írtban állapították 
: meg a jégkárt, ezzel megkínáltuk, miután 
I nem fogadta el, -az összeget készpénzben bírói 
! letétbe helyeztük ; ott van az ma is, ha te- 
I hát a nyilatkozatban arra hivatkozik, hogy 
. ügyvédjétől értesült, hogy az összeget utólago­

san a bírói letétből felvettük, akkor ő vagy 
ügyvédje, tudva valótlant állított.

Különben nagyon csalódnék valaki, ha 
azt hinné, hogy Eremits ur téteti közzé e nyi­
latkozatot, mert ez tudtunkkal Magyarország 

i majdnem minden vidéki lapjában megjelent,
I oly vidékeken is, hol Eremits ur soha sem 
'• járt, elannvira, hogy e nyilatkozat közzétételé- 
i nek költségei sokkal többre rúgnak, mint a 
: mennyit kártérítés czimén rajtunk követel ; 
j ránk sem gyakorolhat vele pressziót, mert hi- 
j szén a bíróság dolga kárigénye felett hatá- 
j rozni, a való tehát az, hogy a közönség félre- 
i vezetésére ép azok aknázzák ki az Emerits 
i úrral történt esetet, a kiknek érdekében áll 

tekintélyünket a közönség előtt lerontaiv.mely 
törekvéssel szemben kénytelenek vagyunk ki­
jelenteni, hogy sok száz kárvallott feleink 
közül Eremits Pál az egyetlen, kivel akaratunk 
ellenére kénytelenek vagyunk több biztosított 
feleink érdekében pert viselni, holott némely 
nagy biztositó részvénytársaság, mint statisz­
tikailag ki lehetne mutatni, jóformán a perek­
ből él, mert hiszen ép az ezen téren szerzett 
szomorú tapasztalatok késztették a gazdasági 

1 egyesületeket, hogy Mezőhegyesen okt. 30-án 
országos kongresszusra összegyűlvén, a mél­
tánytalan, erőszakos és igazságtalan kárfelvé­
teli e járással szemben orvoslást keressenek

Látható ebből, mennyire alaposak ez 
immár országszerte terjesztett nyilatkozat vád­
jai, a melyek jellemzésére elég, ha kiemeljük, 
hogy részben teljesen koholtak, részben elfer- 
ditvék, részben tudva hamisan idéztettek.Bárki 
meggyőződhetik kötvényfeltételeinkből, mindent 
fog benne találni, csak azt nem és úgy nem, 
a mit és a mint a nyilatkozat azt állítja.

Egy igaz, hogy a tűzkár nálunk három 
nap alatt jelentendő be, a részvénytársaságok 
nál azonban általában 24 óra van a kár be 
jelentésére megállapítva ; a 14 §. elferdítve
küzöltetett, mert ez csak azt tartalmazza,hogy 
ha »az ajanlatba valótlan és hamis adatok 
bebizonyithatólag a szövetkezet károsítását 
ezélzó szándékkal igtattattak«, a biztosított fél 
kártérítése elenyészik. Ezt mondja a törvény 
is és magyarázatra nem szorul. A 22 §. ugyan­
csak elferdítve idéztetett, mert erős szélvész 
idején minden jóravaló gazdaember a gőzgép­
pel való cséplés körül maga is a legnagyobb 
elővigyázatot tanúsítja. Ugyanily megítélés alá 
esik a nyilatkozatnak az alaptőkére vonatkozó 
része is, mert daczára annak, hogy mint szö­
vetkezet nincs szükségünk oly alaptőkére, mint 
a részvénytársaságoknak, mi a törvény által 
előirt biztosítási alapnak kétszeresét tettük le 
és pedig készpénz'; m. A mennyiben pedig az 
ezután megalkotandó törvényes intézkedések 
visszahatólag is nagyobb biztosítási alapot fog­
nak kívánni, biztosíthatjuk az Eremits ur háta 
mögött rejlő biztositó részvénytársaságokat, 
hogy a törvény ezen követelményének is meg­
fogunk annak idején felelni.

Különös, hogy Eremits, a ki takarék- 
pénztári igazgató és földbirtokos, az uj és még 
nem is közkézen forgó biztosítási törvényja­
vaslatokat ennyire tanulmányozta. Avagy vol­
tak oktatói ?

Ilyen inspirált és Eremits úrtól teljesen 
ideg n vidéki lapokban megrendelésre közzé­

tett nyilatkozatok úgy hisszük a józan gon- 
dolkozásu magyar gazdaközönségnél ép azt 
fogják eredményezni, hogy még csak annál 
szivósabban ragaszkodjék szövetkezetünkhöz, 
melyről minden független és elfogulatlan gon­
dolkozó ember elismerni kénytelen, hogy üd­
vös működésével nem szolgált rá ezekre a tá­
madásokra.

Folytatni fogjuk teljes buzgalommal meg­
kezdett működésűnket és híven maradva a 
magunk elé kitűzött czélhoz, már működésűnk 
ténye által is kényszeríteni fogjuk a biztosító 
közönségen meggazdagodott biztositó részvény- 
társaságokat, hogy ők is eddigi tulmagas dijai­
kat alább szállítsák, annak daczára, hogy 
»szaklapjaikban« a dijak felemelésének szük­
ségességét hangoztatták.

Ezáltal szövetkezetünk közvetve is nagy 
szolgálatot tett és tesz, kivált a gazdaközön­
ségnek és ez magyarázza meg, hogy miért ter­
jesztik a biztosító r. társaságok Eremits nyi­
latkozatát oly kitartóan, miért indították meg 
ellenünk országszerte azt a hajszát, mely a mi 
létjogosultságunkat, közszükségst képező tö­
rekvésünket csak annál fényesebben igazolja.

(50.) Tisztelettel
Országos Magyar Kölcsönös 

Biztosító Szövetkezet.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Febr. 6-án : és 7-én :

Küzdelem a lótért. 
— Daudet színmüve. —

Febr. 8-án :
Szökött katona.

— Népszínmű. —

Febr. 9-én :
K i r á 1 y-s zöktetés. 

— Operette. —

Febr. 10-én :
Éjjel az erdőn.

— Népszínmű. —

E rovatban közlöttekórt
séget a

: em vállal felelős
S z e r k.

Közgazdaság*
* Kendertermelée az Alföldön.

A földművelésügyi miniszter a mezőhegyes! 
állami birtokon nagyszabású kendertermelő­
telepet szándékozik létesíteni. A terv kivitele 
érdekében összeköttetésbe lépett egy nagyobb 
vállalkozóval, a ki tíz evre kötelezte magát, 
hogy a mezőhegyes! ménes-uradalmon terme­
lendő nyers kendert megszabott áron átveszi, 
sőt ennek feldolgozására ott a helyszínén na- 
gyohbszabásu iparielepet is létesít. A minisz­
térium és a vállalkozó között létrejött egyez­
mény értelmében az állam rendezi be a szük­
séges épületeket és a munkáslakásokat, mig 
viszont a belső felszerelés és a gépek in»tal- 
iácziója a vál.alkozó rovásara történik. A mi­
nisztérium már régebb idő óta tétetett kísér­
leteket Mezőhegyes-n a kendsrtermeléssel, me­
lyek mind igen ió eredményt szolgáltattak s 
e termelési ág annál könnyebben honosítható 
meg, mert lehetővé teszi az intenzív gazdál­
kodás legmodernebb formáját, a valtógazda- 
ságot. A ménesbirtokon a kendertermelés ked­
véért emelendő épületek, melyek részben már 
építés közben vannak, körülbelül 30 ezer fo­
rintba f gnak kerülni. Az uj iparvállalat még 
ebben az évben megkezdi működését, oly mó­
don, hogy a mónesbirtok időszaki munkásait 
szabad idejük tartamára alkalmazza. A ma - 
rosmenti megyékben igen nagy érdeklődéssel 
kisérik az ügyet, mert a gazdák nagy része 
siker esetén szívesen honosítaná meg birtokán 
a kendertermelést.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések február 4. — Búza őszre 7.05 
pénz, 7.06 áru. tavaszra 6.74 pénz, 6.76 áru 
tengeri 1895.máj.—jun.-ra 5.89 pénz, 6.91 áru 
Zab tavaszra 6.03 pénz, 6.05 áru. káposzta- 
repeze aug.—zsept. 10.05 11.10 áru.

A sertéskereskedelnn csarnok jelentéi«.
Február i.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1 
Öreg nehéz (páronkint —400 klgron felüli súlyban
40----- 43‘|,— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klgr
súlyban) 40.—401|,.— 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) 4T‘|i—4'— 4. Fiatal küzépj pá 
ronklnt 251—320 klgr, súlyban 421),.—43.— 5. Fiata 
tönnyti (páronkint 260 klgraig terjedő súlyban) 46.— 
47. — II. Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 28(1 
kgirou felüli súlyban) 40.—41.*/,— 7. Közép (páronkint 
Í10—280 kilgr, súlyban) 42.— 420,— 8. Könnyű (pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 46.  47.— 1[I.
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban 
41.60 — 42. 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 41.60—42.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmigte- 
,18 súlyban) 40.— 42.—. Sertés létszám február 3. 
anpján vólt készlet 117,535 dsrab.

NÉVSORA
a debreczeni közhasználatú távbeszélő hálózatba be 

kapcdolt előfizetőknek betűrendben. 
Figyelmeatetés : A központi hivatalban a be­

kapcsolás csak akkor teljesíthető, ha az előfizető a 
uivott számát (és nem nevét) mondja be.

69. Államvasutak állomás 
főnöke.

75. Államvasutak üzletve­
zetősége.

124 Alter S. »Corso« kh.
82. Áron Manó és Társa

Széchenyi-u. 1811. 
132 Dr. Bakonyi S. ügyvéd 
65. Dr. Balkányi Ede, orv.
34. Dr. Balkányi Emil orv. 
91. Dr. Balkányi Miklós

40. Dr. Balkányi Miklós, 
ügyvédi irodája.

84. Bauer és társa gép­
gyára.

112. Bechert Manó írod.
36. Berger Henrik, iroda. 
8. Berger Henrik nyári 1.
37. Berger Jenő műépítész

lakása.
149. Biedermann E és Fia

ezég posztó űzi.
166. Dr. Brüll Bertalan 

ügyv. irod
120. Burger József izr. hit. 

jegyző.
1.35. Dr. Burger Pé'er orv.
83. Casinó.
70. Csanak József nagyker
88. Csanak J. nyárilak.
90. Dr. Csikós Sándor, orv.
18. »Debreczen« szerk.
35. »Debreczeni Ellenőr« 

szerk.
104. Debreczeni Első Taka- 

pénztár.
131. Debreczeni fa-szövet 

kezet irodája.
55. »Debreczeni helyi 

vasút« irodája.
43. »Debreczeni helyi va­

sút nagyerdei indóház. 
181. »Debr. Hiradó< szerk. 
20. »Debr. Hírlap« szerk. 

2. Dohánygyár.
142. Dréher Á. serfőz. főr.
187. Debr. első terrakotta 

majolika és kályhagyár
188. Debr. els. terr. máj., 

kály. gy. belső irodája.
183. Dobó S. káv. tulajd. 
79. Első debr. fakereskedő 

társ. irodája.
17. Első debr. fakereskedő 

társ. fióküzleti irodája. 
52. Első magyar ált. bizt. 

társ.
9. Epreskerti faraktár.

139. Pabriczius G.ny&rilak.
140. Falk Armin üzlete.
150. Fáik Á. kefegyára.
172. Dr. Fejér Ferencz

ügyv. Iroda.
14. Fehér D. »Bika« sz 

176. Fényes Mór férfiruha 
ruharak t.

46. Főerdőmester.
68. Főispán.
Iő5. Dr. Freund Jenő ügyv. 
13. Fürst. Mátyás és Fia 
ez ég és Áron M.czég. iroda 

168 Fischer Jnkab gazd. 
gép raktára.

103. Gebauer K. temetk.
int. Kossuth-u. 1.

60. Gebauer Károly ércz- 
koporsó gyára 

165. Geiger S. termker. 
145. Geréby Fülöp füszer- 

üzlete.
78,Gerster Kálmán s Rösz- 

ler Richárd mérnök és 
építész vállalkozók.

85. Glück Adolf pinezér 
ügynök.

16 Goldblatt testv.gőzm.
89. Gondy és Egey fény­

képészeti műterme
141. Gunst Ernő épitkez. 

czikkek irodája.
159. Gyepmesteri telep.
117. Hochfelder J. irodája. 
102. Dr. Holländer Dezső 
162 Huszár Károly ügyn.

irod. főtér.
1 Huszár laktanya.
3. Honvéd-gy. ezr. parancs. 
94. Iparegyesületi takarék- 

és hitelintézet 
81. Ipar- és kereskedelmi 

bank
106 Dr. Irinyi Isván ügyvé­

di irodája.
39. »István« gőzmalom 
120. Izraelita hitk. jegyző. 
115, Járvány kórház.
114. Kardos L. lakása. 
113. Kardos L. nagykeresk.
153. Dr. Kardos S ügyvédi 

, irod. és a »Kir. Táblai 
Értesítő« szerkesztősége

66. Kegyelet temetkezési 
intézet

118. Dr. Kemény M. ügyv.
19. Keresk. és iparkamara 
59. Killer Ede hutorker. 
162. Klein Bernát üzle'e.
160. Klein I. lisztkeresked.
154. Klein Miksa bor-,szesz 

és sörrakt.
77. Klein Mór és Péterffy 

fakereskedők.
177 Khon és Markovics 

nemzetközi sörcs
185. Kohn A. és fia ezég.
67. Dr. Kola János, ügyv. 
10b, Kornlóssy Arthur

ügyvédi irodája.
22. Koncsek G. füszerüzl. 

125. Kölcsönsegélyző-egyl. 
101. Közgazdasági bank! 
11. Közkórház
186. Közvágóhíd.
157 Id. Kuczik Gábor üzl. 

és irodája.
30. Kunz József és Társa 

ezég
54. László Alb. könyvk. 
191. Lám Sándor üzlete. 
74. Légszeszgyár

126. Lendlbauer Kálmán 
»Korona« kávéház. 

164. Lichtblau Albert önk. 
tanfolyam.

64. Löfkovits Arthur lak.
93. Löfkovits Arthur órás 

ékszerész üzlete.
148. Dr. Löfkovits M ügyv. 
53. Lukács Ármin bank és 

bizományi irodája.
144. Lusztig Dezső ügy 
nöki és bizományi irodája 
84. »Margit« fürdő 

24. Márk Endre ügyvéd 
151. Dr. Márton Imre és 

Kálmán ügyvédei.
71. Matolcsy István épít. 

lakása.
161. Münich Gusztáv iro­

dája.
121. Mendelovics L. üzl.
48. Méntelep parancsnoks. 

23. Dr. Moskovitz J. ügyv, 
189. Munkás kér. pénztár.
49. Németh A. »Dobos« 

170. Neumann M. b. ruhar.
173. Nagy tőzsde.
38. Osztrák-magyar bank
178 Paczelt J. kert.
179 Paczelt J. üzlete.
169. Papp test. szabó üzl. 
10. Pavillon laktanya (ka­

tonai készenlét.)
33. Dr. Popper Alajos, orv. 
138. Dr. Popper Mór |ügyv. 
s »Hitelezői védegyl.« irod 
167. Posszert utóda és 

Brener Weisz.
95. Rendőr alkapitányság

I- ső kerület
27. Rendőr alkapitányság

II- ik kerület.
45. Rendőr alkapitányság

III. kerület bej. hivat 
41. Rendőr alkapitányság

IV. kerület éjjeli őrs,
31. Rendőr főkapit. magi. 
192. Reisz L. ezuk. fi. üz. 
100. Rendőralk. mezőr.
87, Rendőr főkapitányság
56. Rendőrség az indó- 

háznál
7. Részvény-serfőzde kül­

ső főraktár.
72. Részvény serfőzde vá­

rosi irodája.
137. Rickl J. Z. üzlete.
109. Riesz Henrik kocsi-

gyáros.
80. Riesz Lipót ezukrász- 

dája
1.30. R kath. temetőőr lak.
128. R. kath. templom sekr. 
108. Roos Jakab fakeresk. 
63. Rosenberg Albert özv.

és fia szállító czé-\
86. Rosenberg A. Fiohner 

szálloda bérlője.
15. Rosenberg S. »Baross« 

kávéház tulajd.
5. Rothschnek V. Emil 

gyógyszertára
99, Rotschuek W. Emil 

lakása.
177. Resenthál D. üzlete 
182. Szenszki és Velkovits 
143. Sárny Béla lakása. 
158. Schvarcz Vilmos bu-

torgyáros
6. Sesztina Lajos vask.

122. Spiegel Miksa első 
debr. mosó intézete.

12. Stern József és testv.
ezég kefegyára 

21. Stern József és testv. 
faáru gyára.

163. Szabó Kálmán szik- 
vizgyára.

136. Szabó Lajos és Fiai 
nagykeresk. iroda.

146. Szabó M. heutes üzl.
123. Szent-Királyi Tivadar 

üzlete,
50. Szikszay Lajos építész 
111. Szliuka István szóda-

vizgyára.
4. Szentkirályi T. lak.
175. Spitzer D. serfőrakt.
57. Tafler Ignácz 
171. Tanfelügyelőség.
58. Termény- és áru köz­

raktár .
47. Tóth Béla építész.

110. Tüdős János ügyvéd.
129. Theresianum.
147. Tiszai D. szinigizg. 
119 Tóth Gyula raktára.
187 Terrakotta és majo­

lika gyár
188 Terrak. és máj. gyár 

belső irodája.
189 Tóth K. ép. mérnök. 
29. Tóth Gyula vaskeresk. 
134. Tóth Gyula vasbutor-

raktára.
181. Tótb-féle tégla- és 

cserépgyár.
51. Tóth István építész ir. 
61 Túrái Farkas irodája 
107. Tűzoltó parancsnok.
96. Tűzoltóság
174. Trnka G. gőzmalma.
32. Varga Ferencz építész
28. Városgazdái hivatal.
25. Városház (elnökség)
26. Városi főszámvevőség.
97. Vásártér baromvásár.)
98. Vccsey Imre lakása. 

42, Vilmos Lajos.
62. Weichinger Károly 

133. Weinberger L. üzlete.
180 Weisz Izidor.
76. Weisz Léwy irodája. 

92.Weisz Sándor divat-üzl. 
127. Dr. Wolafka Nándor 

vál. püspök lakása
73. Zádor Lajos üzlete. 
156. Zichermann Herman

iiod. és a »Debr. N.-V 
Értesítő« szerk.

Főszerkesztő : Sxinay Gyula.
Kele’ő'Szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna* 

Főműnk alá rs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztősén ás kiadóhivatal főtér 1828 )
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czementégetők, mészégetők
teljes tervek, égeto-kemenczék minden- 
nvinii szerkezetben, berendezések és
gépezetek, minden a legújabb jónak bizo­

nyult kivitelben.

Hotop Ernő
agyag ipar-mérnök 

BUDAPEST BERLIN BRÜNN
Külső váczi-ut 70. Kurítetentrs 121 j Olmatzergasse 2

Prospectusok és felvilágosítások ingyen 
és bérmentve. (410..)

2v£eg\£L Iyó-

Azérmihályfalvai,takarék és hitel szövetkezet1,

I tagjait van szerencsém ezennel févi j

február Hó 15-én
S d. e. 9 órájára M ,

rendkívüli közgyűlésre
TÁRGY:

1. Az évi mérleg és számadás meg- 

,ÍZ”gfSAa; igazgatósig és teMgye.ó bi-

-TrÄ » 63
felügyelő bizottság részére való megadasa.

4 A fölszámolás iránti végleges, 
az egyesülés folytén szükséges czégtorlés
iránti intézkedés.

5. Netáni indítványok.
Megjegyeztetik, hogy a mérleg és 

számadSofaz intézet fV-ég -
mai naptól a t. tagoknak megtekintő
végett rendelkez sere állanak

Fölhívjuk egyúttal mindazo 
kát, kik az .Érmihál,Wvai takarék- és 
hitel szövetkezet irányában valamely j 
uot vagy követelést érvényesihetm vél 
nek hogy azt a jelen hirdetmény közzé­
tételétől számított 6 hónap alaU meg-
tetivék mivel ezen idő eltelteve - 
vetkezet vagyona, a netái.i kovele ese're 
tekintet nélkül, tényleg felosztatni fog.

A szövetkezetnek kötelezettsége t a 
»Kereskedelmi és iparbank ^szV ”? dl 
saság« Ér-Mihályfalván teljesíti, mint
mely intézettel a szövetkezet egyesült

Kelt Ér-Mihályfalvan, 1895. Jan. ó .
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Az igazgatóság.

Eladó Tuczernás.
A Csige kertben,

a h.-böszörményi országút mel­
lett, az újonnan épült honvéd 
kórházzal szemben, három 
és fél nyilas (sí.)

luezerna föld
eladó. — Tudósítás szerezhető 
kis-mester-uteza 1120 sz. alatt.
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1 AZ ALFÖLDI TAKARÉKPÉNZÚR RÉSZVÉNYTARSULAT1
I DEBRECZENBEN

XXII.
tevirendeskőzgyülését

1895. évi február hó lO-ik napján délelőtti 10 órakor saját irodai 
helyiségében tartja meg, melyre a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak.

Az igazgatóság jelentése az intézet irodájában 1895. február hó 
1-től az érdekeltek által megtekinthetők.

Tanácskozás tárgyai:
1. Az igazgatóság jelentése.
2 A felügyelő bizottság jelentése.
3. A zárszámadás beterjesztése és a nyeremény felosztása iránti 

intézkedés.
4. Két igazgatósági tag választása.
5. Három felügyelő bizottsági és két póttag választása.

\ MEGHÍVÁS. I
AZ ÉRmelléki takarékpénztáru

1895. február 24-én d. e. 9 órakor
Székelyhidon a takarékpénztár üzlethelyisegeben

XXII. rendes közgyűlését
tartja, melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel meghivatnak.

A KÖZGYŰLÉS TÁRGYAI:
1 Igazgatóság és felügyelő bizottság évi Í®'®ntés®'
2. Az 1894. évi zárszámadás és mérleg előtérjesztese.
3 Tiszta nyeremény felosztása.
4 Jótékonyczélokra eső összeg felosztása.

i tó&tí ÄferÄSiu7 Igazgatósági jelentés a részvény dijak betizetéseroi, s
nyék helyett 200 korona értékű részvények k'bocsáUsáio .

8. Indítvány 500 uj részvény kibocsátása mán . választások u. m.
9. Az alapszabályok értelmében szükségessé vált kővetkező

a) elnök.
b) alelnök mint vezérigazgató.
c) öt igazgatósági rendes tag.
d) öt igazgatósági póttag.
e) három felügyelő bizottsági rendes tag.
n három felügyelő bizottsági póttag választása. ,,

10. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes megválasztása.
Figyelmeztetés.

A közgyűlésen szavazataikat csak azon részvényesek érvényesíthetik kik: saj^at

200 korona értékű részvényekkel kicserélbetők. helyiségében
Továbbá a zárszámadás és az erre vonatkozó íratok az in e . g

minden részvényes által, az üzleti órak alatt megtekinthető igazgatóság.
(52.) — ”

^5iE3iBiS2tS3iaiS2iBiE3IBiBIBtQÍBÍE3tBIBgg
Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában. Főtér Csanak-ház 1828.

i

XXIII. e\fölvaiil
Előfizetési arak 

helyben, vagy poétán küldve

igész évre . 10 frí —
Félévre . 5 > —
Negyedévre. . . 2 * 50
Kgy hóra 1 »

Egy o* szám 4 kr

A lap ezellvmi részét illető minden k 
• mény * szerkesztősegbe V ;er ih2>- 

bermentve küldendő

Előfizethetni helyben :
l'elegdi K. Lajos köayvkereenedesebl 

*s a kiadóhivatalban (Főtér 18X& 
alatt ;

Könyves Tóth Mih

Elhunyt, pihen m| 
josefstadti várbörtön 
86 éves Könyves Tóti 
sereg jeles és képzelj 
legjelesebbje.

Elnémult az éked 
záért melegen dobogj 
többé, a kéz, mely 
mozog.

A mit tettél, szí 
azok hazánk fiai, fel| 
tagja előtt.

Hazafias érzülete 
teted, hajlithalatlan jellj 
való tántoríthatatlan 
tatlan oszlopot emelij 
a századok vas fogj 
misiteni.

Dicsőült ! Szem! 
azon arezvonásokkaij 
rándultak, midőn 
Ítélet felettünk elbánj 
kegyelem szó, 20 évj 
bilincsekben.

Együtt szén ved lé 
havában, jég, fagy kil 
kénytelen hurczoltalaj 
Ez volt a végpont, ii 
ürege szabadságunkai 
leniünket le nem biliif 
fél év múlva a josetj 
kői lettünk.

Mit tett ill a bi' 
lek? Miután a fogoly] 
kálhatotl, a szellemi 
mértékben fokozddoltJ

írás volt a szeli»] 
volt eleme Könyves 
veit laktársamnak, il? 
nak. Nagy gonddal 
essay-bői, majd Gibli 
müvéből, mely a rój 
nyatlásának okait táj

A „llEBIlEMd

Az
Raji az Alpi

Irta : P R R I
Fordította

Haliga ! lépteket hl 
a fali óra ketyeg. Már! 
meg rendes sétáját s m] 
akarja — egy databig 
a csöndes kis paraszt hl 
a munkára és este a pi| 
A paraszt mindennap fii 
s az jár — él. Hej, gonf 
nem is lehet az embert [ 
a kedves, régi fali óra t 
fakul, mint a nagvanyó 
akadozik, mert a kerek^ 
szén a paraszt sincs va 

Egy fából készült 
mint a meddig három j] 
dig egyforma, mert a 
óra eleiét is meghossz] 
még a negyediket is tuti 
milyen, rossz esztendőbe 
mindig egyformán jár. 
ség és halál nem gátolji 
béri kézből meg nem ki 
borzasztóiib és irtózatn] 
ez a titokzatos valami, 
eltűnő napjainkat. Ha 
rogy össze, az óra meg 
tyeg, ismét fölhúzzák 
sírján már regen legeiéd 
az óra még mindig jár.l 

S mivel ilyen tarí[ 
den tizedik vagy tizen 
bogy egy ketyegő és cd 
pelő ember lép be a 
am ez 1 ha úgy vesszüS 
visz a hátán ; a házuá| 
lakodalmat, a paraszt 
örömet, a parasztnak


